
EGE ÜNİVERSİTESİ ZİRAAT FAKÜLTESİ PEYZAJ MİMARLIĞI BÖLÜMÜ 

DİPLOMA TEZİ İÇERİK BİLGİLERİ VE YAZIM KURALLARI 

 

1. Diploma Tezi ile sizlerden beklenen farklı bilimsel kaynaklardan yararlanılarak grup 

arkadaşlarınız ile özgün bir çalışma gerçekleştirmenizdir. 

2. Diploma Tezi dersinin amacı, danışman öğretim üyeniz yönetiminde Peyzaj Mimarlığı 

bilim alanıyla ilgili olarak önceden belirlenen bir konuda sizlerin derinlemesine bilgi sahibi 

olmanızı sağlamak ve çalışmanızı bilimsel yayın ilkeleri çerçevesinde yazılı hale 

getirmektir. 

3. Diploma Tezi dersinin öğrenme çıktıları, 

- Peyzaj Mimarlığı bilim dalına yönelik bir konuyu ya da sorunu her yönüyle ortaya 

koyabilmeniz ve çözüm yolları önerebilmeniz, 

- Peyzaj Mimarlığı mesleğine yönelik yeni gelişmeleri izleyebilmeniz, 

- Peyzaj Mimarlığına yönelik uygulamaları eleştirebilmeniz, 

- Peyzaj Mimarlığının fiziksel planlama ve tasarım disiplinleri içindeki yerini 

kavrayabilmeniz, 

- Araştırdığınız bir konuda yazılı rapor hazırlama deneyimini kazanabilmeniz şeklindedir. 

4. Dersin içeriği, öğrenciye verilen konuda literatür çalışmasının gerçekleştirilmesi, 

çalışmanın materyal ve yönteminin belirlenmesi, çalışmanın gerçekleştirilmesi ve çalışma 

bulgularının ortaya konması, sonuçların tartışılması ve bu çalışmanın yazılı olarak 

sunulmasından oluşur. 

5. Diploma Tezi dersi kapsamında gerçekleştireceğiniz çalışmalar, TURNITIN yazılımı 

aracılığıyla Benzerlik Değerlendirmesinden geçirilecektir. Benzerlik oranı/skoru, tezinizin 

diğer kaynaklar ile eşleşme yüzdesini ifade eder. TURNITIN, kendi veri tabanı ile sizin 

tezinizi karşılaştırarak, tezinizdeki benzerlik oranı ve tüm eşleşmelerin dökümünü 

vermektedir. Benzerlik oranında (%) beklenen ve kabul gören, % 25 ve altı benzerlik 

skorudur. 

6. Tezlerin bilimsel sorumlulukları yazar(lar)a aittir. 

7. Tez; eğer araştırma niteliği taşıyor ise, Başlık, Özet, Abstract, Türkçe ve İngilizce Anahtar 

Kelimeler, Giriş, Literatür Özeti, Materyal ve Yöntem, Araştırma Bulguları, Tartışma ve 

Sonuç ile Kaynaklar Dizini ana başlıkları altında hazırlanmalıdır. 

Tez, eğer derleme niteliği taşıyor ise, Başlık, Özet, Abstract, Türkçe ve İngilizce Anahtar 

Kelimeler, Giriş, Kavramsal Çerçeve / Literatür Özeti, Tartışma ve Sonuç ile Kaynaklar 

Dizini ana başlıkları altında hazırlanmalıdır. 



Tezin amaç ve kapsamı doğrultusunda Giriş bölümü ile Sonuç bölümü arasındaki diğer 

bölümler, tez danışmanı öğretim üyesinin uygun gördüğü şekilde düzenlenebilir. 

8. Özet, çalışmanın kısa ve öz anlatımıdır. Çalışmanın içeriğini yansıtmalıdır. En çok 250 

sözcükten oluşmalıdır. Çalışmanın amacı, kapsamı, kullanılan yöntemler ve varılan sonuçlar 

açık ve öz olarak belirtilmelidir. 

9.  Abstract, Özetin İngilizce olarak sunumudur. İçerik bakımından Özet ve Abstract, dil farkı 

dışında aynı olmalıdır. 

10. Özet ve Abstract altına anahtar kelimeler / keywords yazılmalıdır. Çalışmanız, hangi 

kelimeler esas alınarak kaynak taraması yapılabiliyorsa, anahtar kelimeler olarak bu 

kelimelerden kullanılmadır. Ancak başlıkta geçen kelimeler anahtar kelime / keyword 

arasında yer almamalıdır. 

11. Giriş bölümünde, tez konusunun amacı ve kapsamı açıkça belirtilmelidir. 

12.  Literatür Özeti / Kavramsal Çerçeve, üzerinde çalışılan konuyla ilgili olarak daha önce 

yapılmış çalışmaların, kısa özetler halinde tanıtıldığı bölümdür. 

13. Materyal, üzerinde çalışılan ya da çalışmada kullanılan objedir. Materyalin özellikleri, 

kullanılma şekli vb. bilgiler bu bölümde yer almalıdır. 

14. Yöntem, çalışmanın amacına ulaşmasında kullanılan teknik ya da tekniklerdir. Açık ve 

anlaşılır bir şekilde verilmelidir. 

15. Araştırma Bulguları, Tez çalışmasından elde edilen çıktılar açık ve anlaşılabilir olarak 

yazılmalıdır. Bulgular, şekil ve tablolar ile desteklenebilir. 

16. Tartışma ve Sonuç, Elde edilen bulgular literatürdeki çalışmalar ile karşılaştırılıp, 

araştırıcının yorumu ile birlikte bu bölümde belirtilir. Tez çalışmasından elde edilen 

sonuçlar da öz ve anlaşılır biçimde yazılmalıdır. 

17. Grafik, harita, fotoğraf vb. görsellerin verilişi Şekil, sayısal değerlerin verilişi ise Tablo 

olarak isimlendirilmelidir. Verilen tüm şekil ve tablolara, metin içerisinde atıf yapılmalı, 

şekil ve tablolar tez metninin içerisinde anıldıkları sırayla (Şekil 1, Şekil 2, Tablo 1, Tablo 

2 gibi) yer almalıdır. Şekil adları, şeklin altına gelecek biçimde ilk kelimenin ilk harfi 

büyük olarak yazılmalıdır. Tablo adları, tablo üstüne gelecek biçimde ilk kelimenin ilk 

harfi büyük olarak yazılmalıdır. 

18. Tez düzeni; 

a. Microsoft Word yazılımıyla (docx format; Word 2007 ve üstü), Times New Roman yazı 

karakterinde, tek sütun halinde, toplam 30 sayfayı geçmeyecek şekilde, A4 kağıdına 

kenarlarda 2,5 cm. boşluk bırakılarak, 1,15 satır aralıklı yazılmalıdır. Metnin ana gövdesi, 

12 punto ve iki yana yaslı şekilde hizalanmalıdır. 



b. Tez metni, sayfa altında ve ortada olacak şekilde numaralandırılmalıdır. 

c. Tezin Türkçe ve İngilizce başlığı koyu, 14 punto, ortalı ve tüm harfleri büyük olacak şekilde 

yazılmalıdır. 

d. Özet / Abstract, ana metinden ayrı olarak konumlandırılmalı ve 1,15 satır aralıkla, Times 

New Roman yazı karakterinde, 10 punto ve iki yana yaslı yazılmalıdır. 

e. Özet / Abstract’tan bir satır boşluk bırakıldıktan sonra 4-6 sözcük olmak üzere Anahtar 

kelimeler / Keywords yer almalı ve sözcükler önem sırasına göre yazılmalıdır. 

f. En fazla 3. düzeyde bölüm başlıkları kullanılmalıdır. Birinci düzey başlıklar; sola yaslı, 

koyu, 12 punto ve tüm harfleri büyük olmalıdır. İkinci düzey başlıklar; koyu, sola yaslı ve 

her kelimenin ilk harfi büyük olmalıdır. Üçüncü düzey başlıklar ise; koyu, sola yaslı ve 

sadece ilk kelimenin ilk harfi büyük şekilde yazılmalıdır. 

g. Yazar(lar)ın isimleri; tez başlığının altında, bir satır boşluktan sonra koyu, 12 punto ile adı 

açık ve ilk harfi büyük harf ile soyadı ise büyük harfler (örn. Esra ÇETİNKAYA ÖZKAN) 

ile yazılmalıdır. 

h. Danışmanın ismi ise ünvanı ile birlikte; yazar(lar)ın altında, bir satır boşluktan sonra koyu, 

12 punto ile adı açık ve ilk harfi büyük harf ile soyadı ise büyük harflerle yazılmalıdır. 

i. Tez metni içerisindeki atıflarda, “yazar-yıl” sistemi kullanılmalıdır. Kaynaklar Dizini 

bölümünde, yararlanılan tüm eserler (kitap, makale, bildiri, tez, internet kaynakları gibi), 

yazar soyadına göre alfabetik olarak sıralanmalı ve eserlerin yazar-yılları (Nurlu, 2020; 

Altuğ Turan, 2020 gibi) metin içerisinde yer almalıdır. Aynı yazara ait birden çok kaynak 

kullanılması durumunda, bu kaynaklar kendi içinde tarih sırasında belirtilmelidir. 

19. Tez metninde yararlanılan tüm kaynaklar eksiksiz şekilde “Kaynaklar Dizininde*” 

listesinde yer almalıdır. 

 (*Ege Üniversitesi Fen Bilimleri Enstitüsü Lisansüstü Tez Yazım Kılavuzu-Kasım 2018) 

Örnekler: 

 Kaynaklar dizininde yer alan her çalışmaya tez metninde mutlaka değinilmiş olmalıdır. 

Resimlemelere ilişkin değinmeler de dizinde gösterilmelidir. Sözlü veya yazılı görüşmeler 

dizinde yer almaz. 

 Dizinde kaynakların ilk satırları sayfanın sol kenar boşluğu hizasından, ikinci ve sonraki 

satırları da 1 cm içerden başlamalıdır. 

 Ardışık iki kaynak arasında 6 pt aralık bırakılmalıdır. 

 Kaynaklar dizini yazar soyadına göre düzenlenmeli, sıra numarası kullanılmamalıdır. 

Soyadları aynı, farklı yazarlara ait kaynakların sıralanması ilk adların baş harflerine göre 

yapılmalıdır. Aynı yazara ait kaynaklar yayın tarihlerine göre sıralanmalı, her seferinde yazar 

soyadı ve adları kurala uygun olarak yazılmalı, herhangi bir kısaltma yapılmamalıdır. Aynı 



yazarın aynı yıl içinde birden fazla kaynağına değinilmişse metin içindeki değinme sırasına göre 

a, b, c, ... şeklinde tanımlanarak sıralanmalıdır. Dizinin bir sayfadan uzun olması halinde izleyen 

sayfanın başına "KAYNAKLAR DİZİNİ (devam)" başlığı yazılarak dizine devam edilmelidir  

 Kaynaklar, yayımlandığı orjinal dilde yazılmalıdır. 

 Dergi adlarının italik, yazar adlarının koyu yazılması önerilir. 

Kaynakların yazımı aşağıdaki genel kalıba uymalıdır: 

1.Yazar soyadı, virgül, yazar adının baş harfi, nokta ve virgül (soyadın ve adın ilk harfi 

büyük). 

2.Belgenin yayın yılı ve virgül. 

3.Belgenin başlığı ve virgül (dergi ve kitap adlarında kelimelerin ilk harfleri, makalelerde 

ise başlığın ilk harfi büyük). 

4.Belgenin yayımlandığı yer (her sözcüğün ilk harfi büyük) ve virgül. 

5.Cilt  ve virgül (varsa sayı no parantez içinde verilir). 

6.Yayımlandığı şehir veya ülke ve virgül. 

7.Belgenin sayfa sayısı, s ve nokta (yabancı kaynaklarda s yerine p harfi kullanılır). 

Kaynaklarda karşılaşılabilecek değişik durumlar: 

•Bir yazarlı Türkçe ve yabancı makaleler: Dergi adından sonra virgül, cilt numarası, (varsa) 

parantez içinde sayfası, iki nokta üstüste, yararlanılan sayfalar (veya sayfa) ve nokta. 

Makalelerde yayımlandığı şehir veya ülke yazılmaz. 

Yeşilada, E., 1978, Kış koşullarında inşaat, Bayındırlık İşleri Dergisi, 44(21):31-38 s. 

Johnston, D.W., 1981, Linear sheduling method for highway construction, Journal of the 

Construction Division, 101:247-261 pp. 

•Bir yazarlı Türkçe ve yabancı kitaplar: 

Bursal, N., 1968, Maliyet Muhasebesi Prensipleri ve Tatbikatı, Yalkın Of-set, İstanbul, 442s. 

Battersby, A., 1979, Network Analysis for Planning and Scheduling, The Mcmillan Press Ltd., 

New York, 332p. 

•İki yazarlı kaynaklar: Yazar adları arasına Türkçe'de "ve", yabancı kaynakta ilgili dildeki 

karşılığı konulmalıdır.  

Acar, N. ve Estaş, S., 1986, Kesikli Seri Üretim Sistemlerinde Planlama ve Kontrol 

Çalışmaları, MPM Yayınları, 309, Ankara, 356s. 

Busacker, R.G. and Saaty, T.L., 1965, Finite Graphs and Networks, McGraw Hill Book Com., 

New York, 294p. 

 



•İkiden fazla yazarlı kaynaklar: 

Akal, Z., Eke, N. ve Aksoy, S., 1985, İnşaat Endüstrisinde Verimlilik ve İş Etüdü Önemi ve 

Kullanımı, Milli Prodüktivite Merkezi Yayınları, 317, Ankara, 156s. 

Moder, J.J., Phillips, C.R. and Dawis, E.W., 1983, Project Management with CPM PERT 

and Precedence Diagramming, Van Nostrand Reinhold Company, New York, 398p. 

• Çeviriler: Belgenin yayın yılı olarak çeviri yılı alınmalı, daha sonra çevirinin başlığı çevrilmiş 

şekliyle verilmelidir. Parantez içinde "Çev.", çevirenin adının ilk harfi ve soyadı yazılmalıdır (ad 

ve soyadın ilk harfleri büyük olmalı). Belgenin yayımlandığı yer ve sayfa sayısında çeviri ile 

ilgili bilgiler yer almalıdır. 

Hahn, J., 1986, Mütemadi Kirişler, Çerçeveler ve Plaklar, (Çev. E. Çet-meli), İstanbul Teknik 

Üniversitesi Kütüphanesi, 733, İstanbul, 399s. 

• Bir derlemedeki bir kaynağa değinme: Değinilen belgenin başlığından sonra derlemenin yer 

aldığı sayfalar, derlemenin adı, derleyen adının ilk harfi, soyadı ve (Der.) yazılır. Derleyenler 

birden fazlaysa (Derl.), yabancı dildeki derlemelerde (Der.) ve (Derl.) yerine (Ed.) ve (Eds.) 

kullanılır. 

Yücel, O., 1982, İhale Yasası uyarınca yapılan inşaatlarda gecikmelerin kaynakları ve ihalenin 

boyutları ile ilişkileri, 99-101, Türk İnşaat Sektörünün Güncel Sorunları, Z.Akal, N.Eke ve 

S.Aksoy (Derl.), Milli Prodüktivite Merkezi Yayınları, 292, Ankara, 420s. 

Behrens, H.J., Vogl, D.J. and Jelen, F.C., 1983, The learning curve, 285-300 Cost and 

Optimization Engineering, Jelen, F.C. and Black, J.H. (Eds.), McGraw Hill, New York, 

538p. 

• Rapor ve tez niteliğinde yayımlanmamış kaynaklar: 

Soyuçok, A., 1981, Biyolojik Katı Cisimler İçin Bir Karışım Modeli, Doktora Tezi, İTÜ Temel 

Bilimler Fakültesi, 95s (yayımlanmamış). 

Hassan, M.J., 1985, Application of Line Of Balance Technique for Project Planning and 

Scheduling in Construction Industry, MSc Thesis, Middle East Technical University, 146p 

(unpublished). 

• Yayıma kabul edilmiş ancak henüz yayımlanmamış kaynaklar: Eğer yayımlanacağı yer ve 

tarih biliniyorsa kaynak olarak gösterile-bilir. 

Yeşilada, E., 1986, KKTC'de konut sorunu ve yapımı, TMH, 320 (baskıda). 

O'Brien, J.J., Kreitzberg, F.C. and Mikes, W., 1985, Network scheduling variations for 

repetetive work, Journal of Construction and Management, 111(2) (in press). 

• Bir kurumun yayımladığı kaynaklar: Kurum adı uzunsa, ad kısaltılır ve kısaltma, 

kısaltmalar dizinine alınır. 



Bayındırlık Bakanlığı, 1974, Yapı İşleri Birim Fiat Tarifleri, Bayındırlık Bakanlığı Personeli 

Biriktirme ve Yardımlaşma Sandığı, 47, Ankara, 156s. 

NBA, 1970, Programming House Building by Line Of Balance, The National Building Agency, 

London, 24p. 

• Web sitelerinden ulaşılan kaynaklar: Web sitelerinden ulaşılan kaynaklar hakkında 

Kaynaklar listesinde olabildiğince çok bilgi sağlamaya önem verilmelidir. Bu bilgiler aşağıdaki 

maddeleri içermelidir: 

o Kaynağın yazar(lar)ı / Kaynağın yayınlandığı kurum 

o Yayın yılı  (biliniyorsa) 

o Kaynağın başlığı   

o Kaynağın yer aldığı URL adresi 

o Kaynağa eriştiğiniz tarih  

Yazar/ Kurum adı, [Yayın Yılı], Kaynağın Başlığı, URL adresi (Erişim tarihi) 

Ören, T. 1998. “Bilişimde Özenli Türkçe”, http://www.site.uottawa.ca/~oren/pubs/pubs-

1998/pubs-1998-03-BOT.pdf   (Erişim tarihi: 3 Mart 2009) 

Watson, A. “Visual Modelling: past, present and future”, 

http://www.uml.org/Visual_Modeling.pdf (Erişim tarihi: 3 Nisan 2009) 

Devlet Meteoroloji İşleri Genel Müdürlüğü, “İl ve İlçelerimize Ait İstatistiki Veriler”, 

http://www.dmi.gov.tr/veridegerlendirme/il-ve-ilceler-istatistik.aspx (Erişim tarihi: 3 

Nisan 2009) 

Ege Üniversitesi, “Ege Üniversitesi'nde Akademik Tanınma Prosedürü”, Ege Üniversitesi, 

http://www.erasmus.ege.edu.tr/socrates_turk/akademiktaninma.htm (Erişim tarihi: 3 Mart 

2009) 

 

20. Tez Teslimi 

Diploma tezi, dijital ve iki adet baskı (ciltlenmiş) olarak Danışman Öğretim Üyesine teslim 

edilmelidir. 

http://www.site.uottawa.ca/%7Eoren/pubs/pubs-1998/pubs-1998-03-BOT.pdf
http://www.site.uottawa.ca/%7Eoren/pubs/pubs-1998/pubs-1998-03-BOT.pdf
http://www.uml.org/Visual_Modeling.pdf
http://www.dmi.gov.tr/veridegerlendirme/il-ve-ilceler-istatistik.aspx
http://www.erasmus.ege.edu.tr/socrates_turk/akademiktaninma.htm
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